DA

CRNA GORA -

MINISTARSTVO FINANSIIA CRNE GORE
PORESKA UPRAVA

CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA
" Broj: 5- 0301874/ 019

U Podgorici. dana 06.06 2016 godine

Poreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgarici, na osnowd lana 83 1 86
Zakona o privrednim druitvima {"SLlist RCG", br.6/C2 i "Sllist", br.17/07 ... 40411}, rjesavajuéi
po prijavi za reglstraclju promjene druitva 53 ogranhitenscm cdgovornoicu DRUSTVO SA
OGRANICENOM ODGOVORNDACU ZA USLUGE U POMORSKDM SAQBRACAIU | 2ZA RAZVO)
PROJEKATA O NEKRFTHNINAMA "ADRIATIC MARINAS" TIVAT, bro; 238244 podnijetsj dana
01.06.2016 u 11:39:35, preke

Ima i prezime: LELA RIFIORRKOWIE
JMEG il br.pasosa
Adresa: JEREVANSrr Rz FOUTORICA

doncsi

RJIESENIJE

Registtuje se promjena podataka 2a privredni subjekat DRUSTVO SA OGRANICENOM
ODGOVORNOSCY ZA USLUGE U POMORSKOM SAOBRACAN | ZA RAZVO) PROJEKATA a
MNEKRETNINAMA "ADRIATIC MARINAS" TIVAT - registarski broj 5 - 0301974, P:B 02467593 |, |
to: '
Statut;

Bride se: Stalul od 06.05.2016

Registruje se - UpIsuJe 567 Statut od 16.05.2016

£lan Odbore direktora:

Brite se; SAVO BURCVIC
IMBG/BR. PASUEA:| |

Registruje se - upisuje se:  MOHAMMAD IBRAHIM ABDULRAHMAN MOHAMMAD ALSHAIBAN|

IMBG/BR. PasOSAL |

y Adresa: DUBAI UJEDINJEN! ARAPSKI EMIRATI

Qrvladienja w prometu: Ogranifenc - Zaslupa zajedno sa jof dva
lana Qdbora direktora.

Qvlascen da djeluje: Kolektivno (Sa dlznovima Cdbora direktora)]
DeAuais . ve 06 por g

a)-(’/{ﬂl /[.ga(/éﬁlf?ﬁwp )
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MOHAMPBED 5, ABpLUDAZ A anpy ) 14 &) MEDHAR ALMARZOOO)
IMBG/BR, PASOSA:
Adresa: DUBA| UJECTNIENT ARAPSKI EMIRATI

Ovlascenja u prometu: Ogranifena - Zastupa zaiedna sa jod dva
¢lana Odbora direktora,

Ovlascen da djeluje: Kolektivno (Sa élanovima Odbera direktora)

ESSAMUDDIN HUSSAIN IBRAHIM GALADARI
JMBG/BR. PaSOSA:[ |
Adresa: DUBA! UIEDINIENI ARAPSKI EMIRATI
Ovladtenja u prometu: Ograniteno - Zastupa zajedno sa jof dva
tlana Odbara direktora.
Cvlascen da djzluje; Kolektivng [Sa tancvima Cdbora direktara)
sekretar:
Registruje se - upisuje se:  savD BUROYIE
IMBG/RR. PASOS
Adresa: DOKA MIRASEVICA BR.5 PODGORICA CRNA GORA
Ovlastenja u promety: Ogranideno - U skladu sa Zakonom o
privrednim drudtvima
Dviasten da djeluje: Kalektivno {sa direktorom druftva)

Predsjednik Odbora direktora:
Brite se: MLADEN MIRANOWLE
IMBG/BR_PASDSA:

Registruje se - upisuje se:  MOHAMMAD IBRA S+ Bn 1 BALRIAN MOHAMMAD ALSHAIBAM|
IMBG/BR. PASOSA:
Adresa: DUBAI UJEDINJENI ARAPSKI ENIRATI
Ovlagienja u prametu: Ograniteno - Zastupa zajedno sa jo dva
flana Qdbora direktora.
Oviadten da djeluje: Kolaktivno (Sa Elanovima Odbara direktora)

Dbrazloienje

Padnosilac je dana (11.06.2016 u 11:39:35 podnio prijavu za registraciju promjens drui,L.ra sd
ogranilenom odgovarnaicu ADRIATIC MARINAS. Rjetavajudi po predmetnnj prijavi, Dbziriﬂm da
su ispunjeni Zakenom propisani uslovi, odluenp- je kao u dispozitivu riefenja. |

Yisina nap'adene naknade za registraciju propisana. je clanom 87 Zakona o priurlednim
drustvima {"SI._l_isl: RCG", br.6f02 i "Sidist", br.17/07 ... 40f11). |

Sam. savjetnik HI P, Nacelnik |
= {“’zyf% § < /’
. )
Zdrav Lt & : i "‘Ir_

Pra¥na pouka:

Protiv ovog rieSen)a maode se irjaviti falba Ministaretvu finansl)a G o raky od 15 dana i
od dana prijema rje¥enja. Zfalba se predaje preke ovog organa i takeiva [
administrativhiorn taksom o iznosu od B, 00 EUR, shodno Tarlfaom braju 5 Taksene i
tarife za administretivie takse. Taksa se uputuje u korist rafuna §%2-3161-26- .I
Administrativng taksa,
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SUBJEKATA PORESKE UPRAVE

Registarski broj 5-0301974 /018 Datum registracije: 09.06.2006,
PIB: 02467593 Datum promjene podataka:  12.05.2016.

DRUSTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOSCU ZA USLUGE U POMORSKOM
SAOBRACAIU | ZA RAZVO) PROJEKATA O NEKRETNINAMA "ADRIATIC
MARINAS" TIVAT

Broj vaiece registracije: /018

Skradeni nagiv: ADRIATIC MARINAS,

Telefon:

eMail: :

Datum zakljuéivanja ugovora: 07.06.2006.

Datum donoenja Statuta: {£07.06.2006. Datum promjene Statuta: 06.05.2016.

Adresa glavnog mjesta poslovania.
Adresa 22 prijem sluibene poste:  OBALAB B TIVAT

Adresa sjedista: OBALA BB, TIVAT

Preteina djelatnost: 4110 Razrada gradevinskih projekata
Obavljanje spoljno-trgovinskog poslovanja. DA

Oblik svojine: Privatna

Porijekle kapitala:  Strani
Upisani kapital: 78.530.783,00Euru [NovEani 78.530.785,00Euro, nenovéani 0,00Euro |
Stari registarski broj: 50251861

OSNIVALL:
PM HOLDINGS OWMNED BY ITHRA MONTENEGRO ONE PERSON COMPANY L.L.C 755982
Ulaga: Dsnivad

Udio: 100% Adresa: LEVEL 6, GATE WILLAGE 7, DUBAI INTERNATIONAL
N FINANGCIAL CENTRE, PO BOX 333888, DUBAL UJEDINIENI
ARAPSE| EMIRATI

13



LICA U DRUSTVU:
MLADEN MIRANOVN

Adresa; . 1 BAR
Uloga:  Predspédnik Cdbora alrektora

Qvlasten da djeluie;

MLADEN MIRANOVIC

Adresa; R.LEKICA D -11BAR

Uloga:  €lan Odbora direktora
Owlaséenja u prometu: {1}

Ovlaiien da djeluje:  KOLEKTIVMNO (|

SAVO BUROVIE

Adresa: DO RASEVICA BR.5 PODGORICA CRNA GORA
Uloga:  Clan ara direktora

Ovlagtenja
o b /

Qvlascen da djeluje:

. OgraniCeno { Zastupa zajednae sa jo5 dva ﬁlana_ Qdbora direktora. )
LEKTIVNO { Sa Clanovima odbora direktora |}

OUVER CORLETTE . __._ |

Adresa;  CBALA BB TIVAT CRNA GORA
Uloga:  Owladieni zastupnik
Ovlagéenja u prometa: | )

Ovlaiéen da djeluje:  POJEDINACNO { }

OUIVER CORLETTE

Adresa:  COBALA BB TIVAT CRNA GORA
Uloga:  lzvrini direktor

Oviaitenja u prometw:  { OVLASCEN DA ZAKIUCUIE PRAVNE POSLOVE BEZ OGRAMICENIA
VRIJEDMOSTI POSLA, ALI MOZE RASPOLAGATI SREDSTVIRMA NA
RACUNU DRUSTVA KOJA PRELAZE IZNQS5 OD 50.000,00 EURA SAMO UZ

POTPIS FINANSIISKOG DIREKTORA ILI DIREKTORA SEKTORA ZA PRAYNE
FOSLOVE, |

Oviaiéen da djeluje:  Nepoznata cdgovornost ()

OLIVER CORLLETTE |:|

Adresa;  AUSTRALIA

Uluga:  Clan Odbura direktora

Ovtadéenja u promety: Ogranifenna [ Zastupa 2ajednn sa jof dva Clana Odbora direktora. |
Ovlaiden da djefuje:  KOLEKTWHNO | $a Clanavima cdhora direktora | -

+ Monppep, 5 BombueZeq ~ € foan o
MG T LEER | mﬁ“{ﬂjf&,‘ﬂ{ e "TE‘-LAAIZQQW — {tl"f"?ﬂol - (_T@G-.p P
€% «"*ﬂucf’éﬂé b LuSen i — 5’1‘5'::3?4 o
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lzdato: 01.06.2016 godine u 11:41h

MP

313

Natelnik

Mile Paunovié



*PORESKA UPRAVA - CRPS -

pS-02°* Promiena podataka - Privredni subjekt

1

1

PODNOSILAC PRIJAVE

Prijova se podnosi prele: . D Fasiupniks D Fordamodnika
IMB: [ J Drava: ’ Crna Gora
lene § prezime: | Lela Bjelabrkovle : | Opiting: ] Podgarica

Telefon: [L,r__f | ljesto: | Podgurica
e-mgil: i I elobrkovi ci@por Wntontenegro.cam Ulica: | Jergvanska | Broj: I 22

*5a strana zicks lign chljey beoj pasods | drkavy izdavanin

I i Oznatitf podatak kaji se mijenia PROMIENA PODATAKA {X]
Privredni subjch il |
M atifni hroj: 12467593 Registarski brof: | S0301974
Puni nazly: Drustvy sa ogranidenom sdgovernaiéa ,Adriatic Merinas® d.o.o. Tiugt

“%? [1._PROMIENA OSNOVNIH PODATAKA ]

Fa

.....

1.1. ObTik organizevanja D Do [[1 xo [] e DOo
D M Ei Usianava :j Todruypa D Okl

1.2, Puni my=iv:

*kaiko je promjen puvi naziv jzvrdice s¢ i prorcgistracija u Pareskom registru

1.3 Skradeni naziv:

Adrintle Marinns d.o.0. Tivat

1.4, Podaci o Statutu: Datum donafenja: Novi Statut usvojen 16.05.2116. gadine

1.5. Padned n Cpovars S odlucl
o psnlvanju;

Datum eakljudenjaidoneienja

i |2, NOVA ADRESE UPRAVE - SJEDISTA |

2.1, Opdtion | 1.2, Mjesto: i |

23, Ullea: | | 2.4. Broj: I:'

[ 3. NOvA ADRESA ZA PRUEM SLUZBENE POSTE 1

3.1. Driava I

3.2, Opétinn | 3.3, Mjcsta:

34, Ulica: 15 Braj: |

[4. NOVA ADRESA GLAVNOG MIESTA POSLOVANJA ]

4.1. Promjeng ppitine D #ykoliko je oenodenn promjena epdtine izvrice so i prercgisteacije u Poreskam registru

4.2, Opitina | [ 4.3, Mjesta: |_ |

4.4, Ulica: |

1ZJAYA: Gerantojem zo tnénasi unijetih podataka.
Fotpis podnesioca: ﬂ @wég ¢
| o 0 (K
Y
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PORESKA UPRAVA - CRPS
R5-02 - Promiena podataka - Prvredni subjekt

[ 11. PROMIENA ORGANA UPRAVLIANIA |

D Odbor dircktora
[ ] upravmi adbor

[___[ Skuphting
El Nrugo L

*pigall necic organd upres]janja ake fe drogatiji

[ 12. PROMIENA DIREKTORA I/ILI ORGANA UPRAVLIANIA

VRSTA PROMJENE

I:I Prestanak E] [menuje s E] Mijenja se obim oviaiéenja
1.1, 5ialus ;
[ ] Dircktor [ ] Predejednik organa  [X] Clan odhorn [ ] Clan organa ] &tan uprmvnog
upravljanis diredtora upravljsnja adbors
[ ] Sekretar [ ] Oviatéeni zastupnik L—_I Revizor D Lrugo
droftva

* ypisell Status

*23 strany fizidko lice vajjel broj pascla

£ 12.2. JMB: NQQ ED?'?:'_E
s meimeine | NORMMHED S. ARNAALRAAG Abdule R [aRacons

b4 Adresi ~ .
prim UIERIMEM  ARRPSK EMRAT)
Opiting BU?&H'; Mjesio:
Ulica: Broj:

12,5 Qvlaiéenju u prameiu

[] neogranifena [X] spranitena ! _ gﬂﬁ{uﬁﬂ Eﬁ;ﬁ'ﬁﬁfﬂm f@(f_ﬂ Jﬂ'ﬁl aﬂlﬁﬂfﬂ ﬁﬁwéﬂq

‘unum lfl[‘lif PErATiCe e

12.6. Orvladden da djefuje
D Pojedinatno |_| Kolekthvno

Upusnii ea kim a%ko jo kalektivno:
, Clanovima organa upravljunjn

D Sckretarom droftva

E] Tircktorgm druftm . :
K50 towisn Odbone diist e ;

*ypizati gha je docgadije od panudencg
SAFIASNNSL $A imch 0V An |2

Poipis: l

IZJAVA: Garanlujem za tadnust unbjetih podataka, Léé

Potpis podnosiocn: 0% ﬂ :fg_ :

LT




Datumi: 16. maj 2016,

Saglasnost na imenovanje

Ta, dolje potpisani, Mohammed 8. Abdulrazag Ahdulla Al Marzeoqi, sa brojem pasoia
ﬂkoj i je izdat u Abu Dabiju, Ujedinjeni Arapski Emirati, ovim 1gavljujem da sam
saglasan da budem imenovan za €lana Odbora direktora kompanije Adriatic Marinas d.c.o.
Tival, na ostovi Odiuke o imenovanju i razrjedenju élanova Qdbora direktora, koja je
usvojena dana 16. maja 2016. godine, od sirane PM Holdings u vlasnistvu Ithra Montenegro
(jednoclano drustve) LLC, jedinog akcionara kompanije Adriatic Marinas d.0.0. Tival,

Mohammed S. Abdulrazaq Abdulla Al Marzooqi, potpis

Ja, Jelema Buraskovid, stalni svdski fumaf za engleski jezik, postavijena
Rjesenjem ministra pravde Crne Gore brof 03-3915/08 od 117.11.2009., ovim
pn&fr fivjern da je q_’vaj prevod vieran originalu na engleskom jeziku.

HC3
U Tivtu, dana m& 25?;‘""\)
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Date: 16 May 2016

CONSENT TO THE APPQINTMENT

|, the undersigned, Mohammed 5. Abdualrazag Abdulla Al Marzoogi, having the
passport number [ |issued in Abu Dhabi, United Arab Emirates, hereby
declare that | agree to be appointed as member of the Board of Direclors of the
company Adriatic Marinas d.o.o Tivat, according to the Decision on Appointment and
Dismissal of Board Members adopted on 16 May 2016 by PM Holdinge owned by
ithra Montenegre {One Person Company) LLC, as the Sole Shareholder of the company
Adriatic Marinas ¢.o.0. Tivat.

Mohammed 5. Abdualrazag Abdidla Al Marzooqi

T

Signature
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PORESHA UPRAVA - CRPS
£5.02 - Praomjana podataka - Privredni subjekt

_"l .

[ 11. PROMIENA ORGANA UPRAVLIANIA
[_] Odhor direkora
I___I Uprnvni adbor
[ ] Skupitina

D Drugo

L_ ' ]

¥y pisoli naziv orpana uprovianje ako je drgadiji

I 12, PROMIENA DIREKTQORA I/ILI CRGANA UPRAVLIANIA

VH5TA PROMJENE

D Prestanak Imennje se |:| Mijenjz s¢ obim ovia¥éenja
12.1. Slatus
(] Direktor [] Predsjednik organa Clan cdbora [ ] €1an organa [ ] €1an upravnog
upravljanja dirchktora uprovljamnja odbora
D Sckretar D Ovlakéeni zastephik l:| Revizor |___| Drugo
druftya
* ppigati sla10E
12,2, JMB: LP O ‘5'?— ﬂ DEfI ‘ *zn sicana (itko lice unijet broj pasoda
3 meipreime: | Houg waeh [BIAHNK_ AL SHAIBAWY
12.4. Adresa:
e L GAENINGEN ARRISKI EHIRAT
Ogttinn N B Mjisto: ]
Uliga: Broj:

12.5. OvinZdenjn u prometu
D neogranifenn

[3<] ograniéena - % fﬁlﬂﬂ'& gﬂ'}ﬁﬁ’f’[‘:’ o Jtﬂ U1||.T'Li ajﬂiﬁﬂ &‘Jgg{ﬁ[ f}{,f..?;r,li

sunijeti ofiis egranilenja

12.5. Qvintien da djecluje

[] rojetinaéno Kalektivne
Uplsati sn kim ako je kolektivno:

EI Clanovima organa upravijonjn
|:| Sekretarpm drodtvn
{ ] Dirextorom drugtva

50 N Elemsnigaa (]pf!bﬂﬁﬂ ﬁf/r\h"{/?%@ﬂ

* upisati 2o je drusafije od ponudenog~
Saplashest sn imenovanjem:

Fotpis:

1ZJA Y A: Garantujem za taénost unijetih podatakn.

Poipis podnosigca:

Mﬁ‘ Z’.‘JW/é?!]ﬂFme[{"




Date: 16 May 2018

CONSENT TO THE APPOINTMENT

|, the undersigned, Mohammed Ibrahim Al Shaibani, having the passport number

| issued in Dubai, Uniled Arab Emirates hereby declare that | agree to be

appointed as member and Chairman of the Board cf Directors of the company Adriatic
Marinas d.o.o Tivat, according to the Decision on Appointment and Dismissal of Board
members, adopted on &  May 2018 by PM Holdings owned by lthra Montenegro
{One Person Company) LLC, as the Sole Shareholder of the company Adriatic Marinas
f.0.0. Tivat

Mohammed |brahim Al Shamﬂ

Signhature
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Datum: 16, maj 2014

Saglasnost na imenovanje

Ia, dolje potpisani, Mohammad lbrahim Al Shaibani, sz brojem pasosa . koji je
izdat u Dubaiju, Ujedinjeni Arapski Emirati, ovim izjavljujem da sam saglasan da budem
imenovan za ¢lana i predsjednika Odbora dircktora kompanije Adriatic Marinas d.o.o, Tivat,
na oynove Odluke o iImenovanu i razrjesenju ¢lanova Odbora direktora, koja je usvojena dana
16. maja 2016. godine, od sirane PM Holdings u vlasai$rvu Iihra Montenegro (jednoclanc
dristvo) 1L, redinog akcionara kompanije Adriatic Marinas d.o.o. Tivar,

Mohammad Ibrahim Al Shaibani, potpis

Ja, Jelerma Buraskovié, sialni sudski fumaé za enygleski jezik, postavijena
RicSenjem ministra pravde Crne Gore brof 03-59715/09 od 77.11.2009.. ovim
potvrdiujem da fe ovaf prevod vieran orfginalu na engleskonn jeziky.

12 £4%
U Tiviu, s 14 ,zai}gm
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PORESKA UPRAVA - CRPS
p5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt

[11. PROMIENA DRGANA UPRAVLIANJA ' ]

[_] Gdhor direktora
|:| Upravni odhar
|:| Skupitina

|:| Drugo 1

*upisali naziv OTEAna upravijange eha jo drugacti

| 12. PROMIENA DIREKTCRA 1/ILi ORGANA UPRAVIJANIA

ruu

VRSTA PROMJIENE

|::| Trestanak |E lmenu]c se

f:l Mijenja s¢ ohim ovialéenja

12.1. 5tatus

[ ] Direktor {"] Predsjeonlk organa Clan vdbora E] Clun organn D Clan uprovnog
aprivljanja dircktarn upravljenja odhora
|:| Schretar |___-| Ovlagéeni zasiupnik [:| Bevitor D Drugo
drufbua
* Liisall status
, ' * 2 strang Mzidko Leg unifed broj posoia
P21F2636%

123 Ime i prezime: |ESSHH[\.L?JB|IH H“SSHEH ‘lERF!E‘IHk G:JHLHEHI'D-I

124, Adresa:
preavs WAEDIMGEN  ARnbsY| ENIRRTI
Cipiting DUBH] | Mjesto:
Ulicat B Brof:

12,5, Ovialienjn o prameta
D neograpifenn

12.6. Ovlakéen da djcluje
D Pajedinalne

X

E ogranidena

Kolektiviig

Lipisati sa kim zko je Halektivro:
LR«
[ ] sewretarom dru¥iva
D Direktorom drufeen

WP Pl S 2 o

* *unijefi apis ngx’ﬁjniﬁe njo

Tt

lanovima orgonn upravi|anja

O fporo__clinuito o

Co claneftiia

*upi%aLi oko je dupadije od ponudenog

Snglagnost sa imen Y ARjent:

Fotpis: |

170 AV A: Garntujem za taZnost unijetih po

Poipis poednoesicen: a?

tniA,

B%’OMW

Tivar



Date: 16 May 20186

CONSENT TO THE APPOINTMENT

I, the undersigned, Essamuddin Hussain Ibrahim Galadari, having the passport
number| lssued in Dubai, United Arab Emirates, hereby declare that | agree
to be appainted as member of the Board of Directors of the company Adriatic Marinas
d.o.o Tivat, according to the Decision on Appointment and Dismissal of Board
members, adopted on 16 May 2016 by PM Holdings owned by Ithra Montenegro
(One Person Company) LLC, as the Sole Shareholder of the company Adnatic Marinas

d.0.0 Tivat.

Essamuddin Hussain lbrahim Galadari

Ghs—

Signature
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Datum: 16. maj 2016.

Saglasnost na imenovanje

Ja, dolje petpisant, Essamuddin Hussain Ibrahim Galadari, sa brojen pasoda

koii je izdat u Dubaiju, Ujedingeni Arapsii Emirati, ovim izjavljujem da sam saglasan da
hudern imenovan za lana Cdbora direkiora kompaniic Adriatic Marinas d.0.0. Tivat, na
osnovi Odluke o imenavanju i razejedeaju €lanova Qdbora direkiora, koja je usvojena dana
16. maja 2016. godine, od stranc PM Holdings u viasmidtvi lthra Montenegre {jednoglanag
drudtvo) LLC, jedinog akcionara kompanije Adriatic Marinas d.0.0. Tivat.

Essamuddin Hussain Ibrahim Galadari, potpis .

Ja, Jelema Buraskovié, stalmi sudski fumaé za engleski fezik, postavijena
HjeSenjem ministra pravde Crne Gore broj (33-0915/09 od 17.11.2009., ovim
poivrdjujem da je ovaf prevod vieran originalu na engleskom jeziku.,

e NN ™
Wi, dana 18, ﬂs.%.
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PORESKA UPRAVA - CRPS
P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt

: i [11. PROMIENA ORGANA UPRAVLIANIA |
|:| Odhor direktore
I:I Upravn: adbiar
_ [:r Skupltina

[] prupe |

*upicali AR v rEana epravijanja akao je drugadiji

phrtdy

| 12, PROMIENA DIREKTORA [fILI ORGANA UPRAVUANIA

Foo-
THRA

VRETA PROMJIENE

El Prestanak E Imenujc se ,:I Mijenja sc okim ovlaiienja
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CRNA GORA,
MINISTARSTVD FINANSIJA CRNE GORE

FORESKA LUPRAVA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDHIH SUBJEKATA,

Broj predmeta; 238244

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrduje se da je LELA BJELOBRKOVIC dostavio-la dokument za Promjena druitva sa
agraniéenom odgovornoiiu — DOO - ADRIATIC MARINAS - DRUSTVO SA OGRANICENOM
ODGOYORNOQSCU iz TIVAT, registarski broj:50301974 sa sljededirn prilozima:

1Zjava

Dokaz o uplafenej naknadi za objavljivanje podataka u "Sluibenom listu Crne Gore”
Dokaz o upladene| naknadi za upis u CRES

Punaimadje

Obrazac

Statut drudtva

Odluka o promjeni Elanova Qdbors direktora

Datum prijema dokumentacije: 1.6.2016. god.

Podgorica, dana:  1.5.2016. god. Dokument

Gorana Abramovic, Sa

; S
ostalna referantkinja

M.P.
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3
(da li je osnivanje Drustva ili promjena podataka).
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Molim da istom dopunite ranije predatu
dokumentaciju kako bi prijava bila potpuna.

Uz zahtjev dostavljamo:

"lbe,semé nmq{mc{n %wﬂ 09 g o P‘olbm}\e Hmuuaﬁ&
K mwu Lom B \muod Pudsmﬂ funala

Podwdac zahtjeva:

i—')rfﬂo J:)RWME




GOVERNMENT OF DUBAI

fgal— —alAlE o olilE s
DEPARTMENT QF ECONOM|C DEYVELOPMENT

L Licaiiae Dathlls | ek Jyidds!

Licimee Mo, TEEAR2 Ao 1 iy
Compary Kam Pl i3S g0 o g ol S i o A o

FM HOLGIWGE OWNER BY THRA MONTENEGRO OHE PERSON COMPANY LLC
. hcha s Babgh el 5 L e 415 W Sl gh ) gt A s

a Neme FM HOLDINGS CWNED BY JTHRA MONTENEGRDO ONE FERSON

COMPANY LLEC
Legul Tyoe Umited Liatléty Campany - Single CramedLLC - 503 [ b pf | peain il - i pias gl ipme 213 35 35 sl i
Explry Dute 1ED4POAT W fy lesus Onty 20TARM1E Ml o
DAB D-LLHE B N, relad 5 Maln Licerme Mo. PEAIRE Lt b )
Reptsiar Mo, 1224674 M gt Lol Wo. 4 i oy i

License Mombors [ e R o |

Fhare i _aast Hole Jia? Hagonaliy T A, WERTE f o=l
Ezl Oumer! s LUr¥ed Arab Emirates | 618488 TTHRA MONTENEGRO DWEND BY [THRA
LI 4 EURCPE QNE FERSON COMPANY LLLC!
I et RS Ry AN A e o F
(]
100.00% Shanes Cwmer f Urileqd Arak Emirates ! 518609 ITHRA MONTENEGRO OWEND BY ITHRA
Ehares Cwaer | EUROPE QWE PERSOM COMPANY LL Cf
w30 kS BE 2yt LI 5 AT i1
. srtd
Manaper f s Untted Ark Emimies ! 133440 erenmuddin hugapin (heahlm galadari £ e
S W 1 L
{ Liconas Activities | st loak Bkt
Invesimant in Cemmearcka] Erteprises 4 banegemant [P R PO 5P L. [ QLT R g i, |
L Addross | sl
Toephona s P.O. Bax d et i
Faz etid Parcel ID M50 Taldh ph
Motils Mo & jatadt g e g = e g e = 14401 35
{ RBma rics { sl
PHrt Date R E-LT L T TV dobhh iy Racalpt Mo, St gy
Al fnda L B Zhgalb
Oromer T BRI

(http ey b e v o &5 e g Lm0 b A SL S g ], AT AL 0 [t e 12 g e 13 B SR8 )
[Approved witcironc Socumen lesued witwout signalre by the Caparimen of Econormic Deaveloprmant. Ta warity ihe (Eansa kndly visd

Fipelivwer, Cubided oo e



Ambasada Crne Gore v Ujedinien

potvrduje autentifnost potpisa ' Wakm p“ﬁ;g‘;:':;ﬂf e
i pelata Ministarstva vanjskib pnslmr e Naplasens | knjwamu Kriiigu oo
= q_.llledinj'euih Arapskih E h'atl ~Kannelariil u korzulamnin bkt I+ ali
] of oy Abu Dal:u 2016. godine l1eajen; S 16
: Peri Hastrato k'retar
5

Nati.n, Z{,__Qy . Lolf
3 mea-g; Gt |

: a..l._-m.lll_u_;.-ﬂ u! (WS-
| UNITE: ARAB EM!HATES

NiehaI G bt Mt R N ELE

l‘ s gl
Duhl #_Hﬂmi l.‘-E

r japtmnm e, IﬂﬁT

ke pEiirhun e w0 QSN BENA

:: LV/GD/___"%




Vlada Dubaija
Sektor za ekonomski razvoy

Komereijulna licenca

Podaci o licenci

[iroj licence: 736982

MNaziv kompanije: PM Heldings w vlasnitvu Ithra Mentenepro jednodlano drudtve LL.C.

Trgovatki naziv kompanije: PV Holdings u vlasniStvo Tthra Montenegro

jednoélano druftvo L.L.C.

Pravni oblik: Drudtvo sa ograniéenom odgevomedéu - jednodlane drustvo (d.o.o.)

Datum registracije: 20.04.201 6.
Datum isteka: 19.04.2017.
D&B D-TJ-N-8 broj:

Broj glavne licence: 756482
Broj tegistracijz: 1224574
DCCT br:

Clanovi licenge:

Tdio: Uloga:

Nacionalnost: ' Broj:

V0asnik imovine

Naziv:

Ujedinjeni 618499

Arapski Ermrali

100,00% Vlasnuk akeija

Tthra
Monlenegro u
vlasniitvu
Ithra Europe
jednaélano
drufive L.L.C.

[
| Ujedinjeni 518400

Arapski Emirati

MMenadZer

Tihra
Montenegro u
vlasnigtvu
Ithta Eutope
Jednoélano
drustvg L.L.C.

Uedinjor 123440

Arapski Emirati

Essaruddin
Hussain
Ibrahim
Galadar|




Delatnosti za koje je licenca izdata:
Investicije u privredna druitva i menadZment
Adyesa.
Telefon:
Faks:
Bro) mobilnog lelefmm:-
Poftanski brog:
Braj parcele: 345829
-14401

Napomera:

Dratum izdavanja: 21.04.2016.; 13:47

{hiipdfwwew. dubnided pov.ze)

(Qdohreni elektronski dokument izdat bez potisa od sirane Sekiorg za ekonomski razved. U eilju patvrde
licence posjetite: Ropuifww, dubaided poy.ue)

Ja, Jelena Puraikovic, stalni sudski tumaé za engleski jezik, pestavijena Rieenjem
minisiva pravide Crne Gore brof 03-5815/09 od I7.11.2009., ovim poivediujem da je ovaj

prevﬂri\mg‘;jf;jlaﬁ Inalu na engleshom jeziku,
i Tirtu?, mmo.i' j&;i ;Tﬁ%w '-_L};L
A




Yiada Dubaija
Sektor 7za ekonomski razvaj
Registar kompanija

Podaci o= Registra:

Broj plavne licence: 736982

Broj registracije; 1224974

Nazy kompanije: PM Holdings u vlasnitvu Iihra Montenegro jednodlano drugtve L.I1.C.
Pravni eblik: Diruitve sa ograniéenom adpgovornoféu - jednoélano drugivo (d.o.o)}
Dﬁlum replsiracl)e: 20.04.2016,

Datum isteka: 19.04.2017.

D)3 D-1L-N-5 hroj:

Podaci o kapitalu:

Ovlasceni akeijski kapital: o

Upladeni kapital: 300.0040

Bra) akcya:

Walota: AR dirham

Adresa licence: {primjedha prevodioca’ adresa na arapskon)

Adresa Registra kompanija: (primjedba prevodioca: adresy na arapskom)
Registrovane djelatnosti:

Invesiicije u privredna drustva i menadZ?ment

Datum izdavanja: 21.04.2016,; 13:47

(hllpeffwww dubaided e ar)

{Odebreni elekorgnski dokument izdat ez potpisa od sirane Sekiora za ekenomski razva). U cilju patvede
licence posjetice: hip:-fwww . dubaided zov.ae)

Ja, Jelena Burashovic, stalni sudski tumal za engleskl jezik, postavijena Rjesenjem
neiriseen priovde Crue Gore brof 03-5315/0% od 17.11.2000., avim porvrdinjen: da je ovaj

premt;rfgf afu ni engleskom jezil,
U Tivtn, darit 3. mdie2 W@

SR T

&
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ADRIATIC MARINAS d.o.0.
TIVAT, Obala bb
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Prefiéceni teket
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U skladu sa {lanom 15 Statuta “Adriatic Marinas” DOQ Tivet, Obala bb, drustva sa
ograniéenom odgovornoséu registrovanom u Centralmom registru  orivrednih
subjekata u Podgoerici ped brojern 5-0301794/13 (u daljern teketu: ,Drustvo™),
jedini £lan druStva PM HOLDINGS U VLASNISTVU ITHRA MONTENEGRO
(JEDNOCLANO DRUSTVO) LLC, iz Dubaije, (registrovano u Dubaiju pod brojem
756982}, sa sjedistern na adresi: level 6, Gate Vilage 7, Dubai International
Financial Centre, PO Box 333888, Dubai, Ujedinjeni Arapski Emirati (u caljem
tekstu: Clan Druétva"}, dana 16. maja 2016. goding, donosi sljededi:

STATUT

Druitva sa ograniéenom odgovornoscu za usluge u pomorskom sachracaju
i za razvoj projekata o nekretninama
*Adriatic Marinas” - Tlvat, Obala bb

Uvodne odredbea

Clan 1.

Drudtve se osniva na neodredenc vrijerme i to sve dok postoje ekonormski |
zakonski uslovi za obavljanje njegove djelatnosti | njegovo poslovanije.

Clan 2.

Drustvo je pravno lice sa pravima i obavezama i odgovornostima utvrdenim
zakonem, Qdlukom ¢ osnivanju i ovim Statutom,

Clan 3.

Druitvo stide swvojstva pravneg lica upisom u Centralni registar privrednih
subjekata (CRPS) u Podgorici.

Firma i sjediste
€lan 4.

Drustvo posluje pod nazivom: Drudtve sa ograniéenam odgovornodéu za usluge u
pomorskem saobradaju i za razvoj projekata o nekretninama “adriatic Marinas”
DOG - Tivat.

Skradeni nazlv Drustva je: Adriatic Marfnas DOO.
Odluku ¢ promjeni naziva donosi Odbar direktora u skladu sa zakonam.

Sjediste Drustva je u Tivtu, Obala bb, a adresa na koju se 8alju siuzbeni dopisi je:
Obala bb, 85320 Tivat, Republika Crna Gora.
Odluku o promjeni sjedista firme donosi Odbor direktora u skladu sa zakonom.




Pecat i $taombilj
Clan 5.

Drustve ima svoj pecat | stambilj.
Blize odredbe o pedatu, Starmbilju, znaku i njihovom koridéenju ureduju se
posesnom odlukem Qdbora direk*ora, na prijedlog Izvrsnog dircktora Drustva,

Djelatnosti Drustva
€lan 6.
Crudtvo obavlja slijedece djelatnosti:

30.2  Izgradnja brodova i camaca;

30.11 Izgradnja brodova i plovnih objekata;

30.12 Izrada Camaca za sport | razonodu;

33.11 Popravka metalnih preizvoda;

33. 12 Popravka masina;

33.13 Popravka elektronske i opticke opreme;

33.14 Popravka elektritne apreme:

33. 15 Popravka i odrievanje brodova i £amaca;

33.17 Popravka i odrzevanje druge transportne opreme;

23,19 Popravka ostale aprema;

33.20 Maontaza industrijskin masina i opreme;

35.11 Prolzvednja elektritne energije;

35,12 Prenos elektri¢ne energije;

35.13 Distribucija elektriéne energije;

35.14 Trgovina elektritnom energijom;

35.30 Snahbdievanje parom i klimatizacija;

37,00 Uklanjanje otpadnib voda:

38,11 Sakuplianie bezopasnog otpada;

38,12 Sakupljanje opasnog otpada;

38.21 Prerada | adstranjivanje bezopasnoeq otpada;

38.22 Prerada i odstranjivanje opasnog ctpada;

38.31 Rastavijanje olupina;

38.32 ReciklaZza sortiranog atpada;

39.00 Ciséenje zivotne sredine i druge aktivnosti v vezi sa upravlianjem
otpadomr;

41.10 Razrada gradevinskih projekata;

41.20 Izgradnja stambenih i nestambenih 2grada;

42.1  TIzgradnja puteva | 2eljeznic¢kih pruga;

42.11 lzgradnja puteva i autoputeva;

42.12 Izgradnja Zeljeznitkih pruga i podzemnih Zeljeznica;

42.91 Izgradnja hidro objekata;

43.2  Instalacioni radovi u gradevinarstvu;

43.21 Postavljanje elektricnih nstalaclja;

43.22 Postavlfanje vodovodnih, kanalizacionih, klimatizacionih sistema i




sistema za grijanje;
43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu;
46.12  Posredovanic u prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih
hemikalija;
4515 Posredovanie U prodaji namjestaja, predmeta za domadinstvo i
metalne robe;
46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odjece, krzna, obucée | predmeta od
koze; ’
46.17 Posredovanije u predaji hrane, piéa i duvana;
46,18  Specijalizovano posredovanie u prodaji posebnih proizvoda;
46.19 Pesredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda;
46.71. Trgovina na veliko Svrstim, tefnim i gasovitim gorivima i sliénim
preizvadima;
47.11 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, preteine
hranom, picem i duvanom;
47,19 Ostala trgovina na malo u nespeclfallzovanim prodavnicama;
47.29 Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama;
47.30 Trgovina na malo motornim gorivima u specijalizovanim
pradavnicama;
47.41 Trgovina na malo kompjuterima, perifernim jedinicama | softverom u
specijalizovanim prodavnicama;
47.43 Tryovina na malo audio i video apremom u specijalizovanim
prodavnicama;
47.2 Trgovina na malo ostalem apremom za domacinstve u specijalizovanim
prodavnicama;
47.51 Trgovina na malo tekstilom v specijalizovanim prodavnicama;
47.52 Trgovina na malo metalnom robom, bojama i staklom u specijalizovanim
prodavhicama;
47.53 Trgovina na malo tepisima, zignim i podnim oblogama;
47.54 Trgovina na malo elektricnim aparatima za domadinstva u
specijalizovanim prodaynicama;
47.52 Trgovina na malo namjestajem, opremom za osvjetljenje i ostalim
pradmetima za domacinstvo u specijalizavanim prodavnicama;
476  Trgovina na male predmetima za kulturu i rekreaciju u specijalozvanim
pradavnicama,
47.61 Trgovina na male knjigama u specijalizovanim prodavnicama:
47.62 Trgovina na malo novinama i kancelarijskim materijalem u
specijalizovanim prodavnicama;
47.63 Trgovina na malo muzigkim i video zapisima u spacijalizovanim
orodavnicama;
47.64 Trgovina na malo sporiskom opremom U specijallzovanim
prodavnicama,
47.65 Trgovina na male igrama | igraékama u specijalizovanim prodavnicama;
47.7 Trgovina na malo ostalom robom u specijalizovanim predavnicama;
47.71 Trgovina na malo odje¢om u specijalizovanim prodaynicama;
4772 Trgovina na malo obucom i predmetima od koZe u specijalizovanim
prodavnicama;




47.73 Trgovina na malo farmaceutskim proizvodima u  specijalizovanim
prodaynicama - apotekama;,

4774 Trgovina na malo medicingkim i orfopedskim  pomagalima u
specijalizovanim prodavnicama;

47.75 Trgovina na male kozmetickim i toaletnim proizvoedima u specijalizovanim
prodavnicama,

47.76 Trgovina na malo cvijeéem, sadnicama, sjemenjem, dubrivima, kuénirm
ljubimcima, | hrancm za kuéne ljubimee, u specializovanim prodavnicama:

4777 Trgovina na malo satovima i nakitomn u specijalizovanim pradavnicama;
47.78 Ostala trgovina na male novim proizvodima U specijalizovanim
prodavnicama;

47.78 Trgovina na male polovnom robom u prﬂdavnlcama

47 .8 Trgovina na malo na tezgama i pijacama;

47.81 Trgovina na male hranom, piéima i duvanskim proizvodima na tezgama |
pliacama;

47.82Z Trgovina na malo tekstilom, edje¢om i abudom na tezgama i pijacama;

47 88 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama i pijacama;

47 9 Trgovina na malo van prodavnica, tezgi i pijaca;

47.91 Trgovina na malo posredstvom poéte ili preko interneta;

47.99 Ostala trgovina na malo izvan predavnica, tezgi i pijaca;

49,32 Taksi prevoz;

49.39 Ostali prevoz pulnika u kopnenor sabracaju;

90.10 Pomorski i priobalni prevoz putnika:

50.2 Pomorski i priobalni prevoz tereta;

50.20 Fomorski i prichalni prevoz tereta;

50.30 Frevoz putnika unutrad njim plovnim puievima:;

50.40 Prevoz tereta unutrasnjim plovnim putevima:

52.10 Skladistenje;

52.22 Usluzne djelatnosti u vodenom saobracaju;

52289 Ostale pratete djelatnosti u saobraéaju;

53.10 Postanske aktivnosti;

55.10 Hoteli i slifan smjestaj;

56.30 Usiuge pripremanja i posluzivanja pica;

68.10 Kupovina i prodaja viastitlh nekretnina;

68.20 Iznaimljivanje vlastitih ili iznaimljenin nekretnina i upravijanje nilma;
68.2  Poslovanje nekretninama uz nakmadu;

68.31 Dijelatnost agencija za nekretnine;

68.32 Upravljanje nekretninama uz naknadu;

70.2  MenadZerski konsultantski aoslovi:

70,21 Djelatnost komunikacija | adnosa sa javnoséu:

72.11 Dijelatnost putnickih agencija;

79.12 Djelatnost tur-operatora;

7%.90 Ostale usluge rezervacije | djelatnost! povezane s njima:

80.10 Djelatnost privatnog cbezbjedenja;

80.2D Usluge sistema obezbjedenja;

B30 IstraZzne djelatrnosti:

31.10 Usluge adriavanja objekata;




81.21 Us'uge redovnog Siséenja zgrada;

81.22 Usluge ostalog Giséenja zgrada i opreme;

81.29 Usluge estalog discenja;

81.30 Usluge uredenja i odriavania okoling;

82.11 Kombinovane kancelarlisko-adminlstrativne usluge;

82.19 Fotokopiranje, pripremanje doekumenata i druga specijalizovana
82.20 Djelatnast pezivnih centara

82,30 Organizovenje sastanaka i sajmova;

82.91 Djelatnast agencija za naplatu potraZivanie i kreditnih biroa:
§2.92 Us'uge pekovanja;

82.9% Ostale usluZne aktivaosti podréke poslavaniu;

51.02 Djelatnast muzeja;

092.00 Kockanrje i kladenje;

93.1 Sportske djelatnosti;

93.29 Ostale zabavne i rekreatlvne djelatnosti

93.11 Djeletnost spartskih objekata;

93.12 Djelatnost sportsk’h klubova;

93.13 Dijelatnost fitnes klubowva;

§93.19 Ostale sportske djelatnosti;

93.29 Ostale zabavne i rekreativne djelatnosti;

95,11 Popravka kompjutera i periferne opreme;

95.12 Popravka komurikacione opreme;

56.09 Ostale licne usluzne djelatnosti, na drugom mjestu nepemenute.

Pored djelatnosti iz prethodnog stava Drudtve ¢e  obavljati i poslove

spoljnotraovinskog prometa u okvird registrovane dielatnosti.

Drustvo obavlja 1 druge djelatnosti koje sluZe djelatnostima iz stavova 1, =, ovay
Zlana, a koje se uobifajeno obaviiaju uz djelatnostl, v manjem obimu il;
priviemeno.

Osnovna djelatnost Drustva je: Razrada gradevinskih projekata

{Sifra delatnosti 41,107,
Promjena djelatnosti
Clan 7.

Cdluku o premjenl dielatnosti Drustva donosi Qdbor direktora na pradiog
Izvrinog direktora Drustva, .
Clan 8.

Qdbor direktora, na prediog Tzvrénag direktora Drudtva mozZe organizovati,
spojiti il ukinuti pojedine organizacione delove Drustva.

Posebnim  aktom, koji po prediogu IzvrSneg direktora, donosi Odbor
direktora, blize se odreduju pitanja organizovenja i wvrienja djelatrosti |
unutrasnja organizacija Drustva, struktura menadimenta i administracija Drutva.

Odgovornost za ochaveze
Clan 9.
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Crustvo u pravnom prometu moZe da zakljufuje ugovore i vréi druge poslove
i radnje U okviru svojih registrovanih djelatnosti i poslovne SpDSGanEtI i L
prometu istupa U svoje ime i za svoej radun. :

Brustvo za svoje obaveze odgovara cielokupnom svojom imovinoem, |

Clan Druétva ne adgovara za obaveze Drustva, a snosi rizik za Duslwanje
Drustva do visine svog uloga, |

Osnovni kapital, ulozi i udjeli
Clan 10.

QOsnovni  kapital Drustva sastoji se od novéanog uloga o iznosu
78.530.785,00 € {sedamdeset osam miliona pet stotina tridesat hiljada 1 sedam
stutina osamdeset i pet eura).

Csnovnj kapital je uplacen u cjelosti.

Jedini Clan Drudtva sg udjelom od 100% u osnovnom kapitalu jer PM
HOLDINGS U VLASNISTVU ITHRA MONTENEGRO {JEDNOCLANO
DRUSTVO) LLC, iz Dubaija (esnevano i registrovano u Dubaije pod brojem
756982), sa sjeditemn na adresi: Level 6, Gate Village 7, Dubai Internatiomal
Financial Centre, PO Boj Cubai, Ujedinjeni Arapski Emiratl.

Clan 11.

Jedini Clan Drustva raspolaZe sa cjelokupnim udjelom {100%) u Drudtvy,

Prenas udijela sprovodi se u skladu sa zakonom.

Za sve 5to pesebno nije uredeno ovim Statutom u pogledu osnavnog uloga
primjenjivace se pozitivnopravni propisi koji su na snagz u Crnoj Gori.

Status i prava Clana Drustva
Clan 12.

Prava i duZnosti flana drustva prema Drustvu Clan stide oshivanjem Drustva.

Clan Drugtva ima prave da upravlja Drustvom, da stice ud_lele u dobitl, da
bude ohavjestavan o radu Drusdtva, o svim podacima koji su vaZni za odiudvanje
u Drudtvu, kao | ostala prava koja su utvrdena ovim Statutorn odnosno niegovim
izmjenama i dopunama.

Zastupanje Prustva
Clan 13.

Drustvo zastupa lzvréni direktor Drustva,

Izvrsni direktor moze zakljufivati ugovore u ime Drustva bez ikakvih
ogranicenja u pegledu vrijednosti predmeta ugovera.

Tzvréni direktor moze prenijetl svoja oviascenja na treda lica puterr
pismeangg pungmocia.

/m‘;ﬁ;ﬂ%
‘o‘r'“' F%

B
|
A Wt
W

Rl
ST
.

DS T
,@@_F.
W
1-‘3?}

Rl

" Q’ ¥ &
/3};.?;.] mnu.'lﬁgﬁs’fr
‘-“"'\-.._‘._.-lf_':-i"

)

Lo’


dragan.damjanovic
Text Box


Sredstva Drustva koja prelaze iznos od 50.000 eura mogu se prenijeti na
racune koji ne pripadaju Drustvu, iskljucive na osnovu zajednitkog potpisa
Izvrsnog direktora i Finansijskoq direktora, odnosno Direktora sektora za pravne
poslove Drustva,

Sredstva sa racuna Drustva koja ne prelaze iznos od 5.000 eura mogu se
prenijeti na racune koji ne pripadaju Drustvy, iskljucivo na oesnovu zajednickog
potpiza Finansijskog direktore | Sefa racunovodstva, odnosno na 0Osnovl
zajednickog potpisa jednog od ovih lica | Direkkora sektora za pravne poslove
Drustva ili Izvrsnog direktora.

Sredstva sa rafuna Drustva U 12nasu od 5.000 eura do 50.000 eura mogu se
prenijeti na racune koji ne pripadaju Drustvu, iskljucivo na osnovu zajednickog
potpisa Finansijskeg direktora | Direktora sektora za pravne poslove, odngsno na
osnovu zajedn'ckog potpisa jednog od ovih direktera i Izvrsnog direktora.

Ogranitenja ovlaséenja iz ovog cClana upisuju se u Centralni registar
priviednih subjekata u Podgorici.

Organi Drustva
Clan 14.

Organi Drudtva su: Skupitina, Odbor direktora, Izvréni direktor i Sekretar
Drustva. }

Funkeiju Skupstine vrii Clan Druitva,

Prava | obaveze Sekretara Drustva uredena su Zakonom o privrednim
drustvima Crne Gore.

Skupstina
Clan 15.

Clan Druftva vriedi funkciju SkupEtine shavlja slijedece djelatnosti:
= Odlufuje o promjeni osnlvadkog akta;

= Odlufuie ¢ izmienama i dopunama Statuta;

= Odlutuje o povedanju i smanjenju kapitala Drutva;

« Imenujeirazrijedava clanove Odbora direktora Drustva;

» Usvaja izvjestaj o poslovaniu i godiénji obradun Drudtva.

Odbor Direktora
Clan 16.

Clan drudtva imenuje Qdbor Direktora.

Cdbor Direktora se sasteji od 5 {pet) flanova,

Mandat svakog pejedinatneg tlana Gdbor Direktora ée hiti 2 {dvije) godine.

Drustva moze sa pojedinatnim &anovima Odbora Direktora zakljudit
posebne ugcvore kojima de se detaljno regulisati uslovi pod kojima ¢e oni
obavljati svoju delatnost.

Sjednica Odbora direktora se moéZe odrzati ukolike su prisutna 4 (Setiri) il
vise Clanova Qdbora direktora.

) Qdiuke se denose ako wvedina prisutnih élanova COdbora direktora glasa za

rjih.




Sednice se moegu odrZavati telefonskim putem, kada na to pristanuy 3 {tri)
flara Odbora Direktora.

Djelokrug Odbara direktora
Clan 17.

Qdbor direktora: -~

(1) PredlaZze izmjene i copune Statuta;

{2y Predlaze i usvaja druge gpéte akte Drustva;

(1) PredlaZe godisnji finansijski plan;

f4) Utwvrduje poslovnu politiku i usvaja Biznis plan;

{3y Daje smjermice Izvrznom direktoru Drustva za sprovodenje poslovne
politixe | ostvarivanje Biznis plana;

(&) Utvrduje organizaciiu Drustya i strukiury menzadZmenta Drustva;

(P Imenuje 1 razrijesava lzvrinog direktora Drustva;

(8) Qdlutuje o promieni djelatnosti, naziva i sjed|$ta Drustva;

(9 Odluduje o zajednickim ulaganjima s drugim subjektima na prediog
Izvranaq direktora;

{10y I1zdaje cbavezna uputstva za rad Izvrinom direktoru Drustva;

{11) Obavlja i sve druge poslove utyrdene zakonom, avim Statutem 1 opstim
aktima drudtva koji nijesu ovim Statutom  izridito povjereni Clanu drustva,
Izvrénom direktoru ili Sekrctaru Drustva.,

Izvréni direktor Drustva
Elan 18.

QOdbor direktora Drustva bira Izvrinog dircktera na period od 2 (dvije)
qgodine uz mogucnost ponovnog imenovanja,

TzvrEni direktor vodi i stara se o zakonitosti tekuéeq pﬂslwanja Drustva.

Izvrini direkter OruStva fe Qllver Corlette, sa australijskim paso3em br.
E4119639,

Tzvrini direktor ima ovlaiéenjc da pojedinatno zastupa Drudtvo,

Djelokrug Izvrénog direktora Drutva
Clan 19.

TzvrEni direktor Drudtva;

{1y Organizuje i vodi poslovanje Drugtva:

{2y Prati i osigurava implementaciju odluka Qdbora dirsktora;

(1) Predlaze poslovnu politiku Drudtva:

(4) Predlaze Biznis plan Drustva;

{3y Predlaze odluke i druge akte koje donasl Odbor direktora;

(6) Predlaze mjere Odboru direktora za unapredenje poslovania Drustva;
(7) PredlaZe organizaciju Drustva i strukturu menadZmenta Drustva;

(%) PredlaZe promenu organizacije, statusa i oblika Drustva:

(%) Postavija i razrijesava Clanove menadmenta Drustva;

(10} Zastupa | predstavlja Druétvo u granicama svojih ovlascenia;
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(1) Stara se o zakonitosti rada Drudtva | odgovara za zakonitost
rada Drustva v granicama svojih avlaséenja;

(12) Podnosi izvjestaj o rezultatima poslouan]a po periodichom ili
godignjern gbradunu;

{13) Potpisuje finansijska dokumenta;

(14) Stara se o solventnosti i likvidnosti Drudva | predlaZe miere za
njihovo obezbjedenje;

(15) Formira struéne komisije i radne grupe i odreduje im djelokrug i
nacin rada;

{16) Qdiudule o zapodljavaniu 1 rasporedivanju lica u Drustvu na

radna mesta utvrdena opstim aktom Drustva kao i 0 drugim pravima, obavezama
i odgovornostima zaposlenih u skladu sa zakoenom, ovim Statutom, kolektivhim
ugoverem i drugim apstim aktom;

{17} Donaosi investicipna | druge odluke | zakljufuje ugovore Eija
vrijednast ne prelazi iznos utvrden Statutom;

(18 Donosi akte shodno instrukcijama Odbora direktora;

{19} Odobrava sluzbena putaovania u zemlji | inostranstvu;

20y Priprema  godidnje radunovodstvere izvestaje, izveftaje @
poslovanju i sprovodenju poslovne politike;

{113 Odl:duje o otvaranju racuna Drustva u bankama i ¢ davanju |
uzimanju kredlta, davanju jemstva;

(22) Stara se ¢ organizovaniu zastite na radu;

(23) vréi druge poslove koji spadaju u domen rykovedenja

Drugtvom, odrosno odluéuje o svim ostalim pitanfima vezanim za rad i poslovanje
Drustva koja mu povjeri Odbor direktora, v skladu sa zakonom, ovim Statutom,
kolektivnim ugovorom | druglm opstim aktima Drustva,

Izvrini dircktor drustva moZe prenijeti odretiene poslove iz svog djelﬁl-i-r'uga
na clanove menadZmenta | druge zaposlene u Drudtvu u skladu sa zakonom |
edlukem Cdhora direktora.

Razrijesenje i prestanak funkcije Izvrinog direktora

Clan 20.

Izvrani direktor Drustva moZe biti razrijeden [ prije isteka mandata:

1) na liéni 2ahtey;

2] ako je zbng sprovodenia akata kole je predioZio doslo do tefe
povrede prava Clana Drustva;

3) ako je njegovom krivicom nanijeta veca $teta Drustvu;

4) ako Odbor direktora Clana Drudtva utvrdi da Druétve posluje
suprotno zakonu, Statutu | drugim opitim aktima Drustva ili se utvrde druge
nepravilnesti v poslovanju Drustva, Il se poslovanje obavija na nadin  koji

vgrozava interese Clana Drustva,

Vrsilac duinosti Izvrénog direktora
€lan 21,
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U slucaju da iz bilo kog razloga Drustvo ostane bez Izvrsnog direktora, Odbor
direktora je duzan da do imenovanja novog Izvrinog direktora, odredi jednog od
tlanova Odbora direktora da vri funkciju izvrénog direktora Drustva (pri Cemu
ovo imenovanje vrsioca duznosti moZe izvraiti | Clan Drudtval.

Odgovornost Izvrinog direktora
Clan 22.

Izvrani direktor adgovoran je za svoi rad Odboru direktora.

U eostvarivanju svejih obaveza Izvrsni direktor Druftva wrdi poslove
predvidene zakonom | Statutom DruStva i odgovoran je za zakonitost rada
Drustva u granicama svajih oviagenja.

TroZkovi poslovania, obratun rezultata, utvrdivanje | raspodela profita
Clan 23.

TroSkovi poslovanja Drustva svake godine utvrduju se finansijskim planom
Drustva za predmjetnu poslavnu godinu,

Finansijski plan
Clan 24.

Poslovni rezultati Drustva obradunavaju se u vremenskim pericdima
odredenim propisima.

Izvréni direktor Drudtva je duzan da osigura da Druétvo vedi poslovne knjige
predvidene propisima, te da na asnovu njih sastavlja, podnosi i objavljuje
ratunovodstvene iskaze,

Na kraju svake poslovne godine Drustve je duine da u skladu sa vazedim
propisima sastavi godiSnjl obradun. Bilans stanja 1 bilans uspjeha Drustva,
ukljuéujuci die koji se odnosi na prafit za raspodjelu, pripremaju se prema
vaiedim zakonima.

_Profit
Clan 25,

Profit za raspodjelu DruStva utvrduje se za svaku poslovau godinu. 1z neto
doblti moze se izdvoiiti die koji utvrduje Clan Drustva na predloeg Qdbora direktora
kojt se unosi u rezervni fond. Preostali dio predstavlia profit za raspodjelu.

Odbor direktora Clana Drustva cdluéuie o raspodjeli profita i moZe adiufiti da
dio orofita za raspodjelu reinvestira u razvoj Dru$iva, odnosno, ulo?i u druge
svrhe i namjane v skladu sa zakonom.

Revizija
Clan 26.

Revizija rafunovodstvenih iskaza Druitva vr§i se u skladu sa propisima.

Pokri¢e gubitaka
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Clan 27.

[zvrdni direktar Drustva duzan je da Odbor direktora blagovremeno i
potpuno obavieStava o mierama za izbiegavanje rzika u posiovaniu Drustva kao i
za izbjegavanje, smanjivanje i uredivanje gubllaka o poslovanju, kao | da
prediaze mjere u skladu sa zakenom za pokriée nastalih gubitaka ake do nijik
dode.

Promjena oblika Drustva
Clan 28.

Crudtvo moZe promijeniti oblik v drugi oblik ako ispuniava uslove o
osnivanju oblika utvrdeneg Zakonom o privrednim drustvima,

O promjeni oblika Drustva odlucuje Clan Drustva na predlog Odbora
direktora Drugtva,

Statusne promjene
Clan 29.

Drustvo se moze spajiti sa drugim drustvom (spajanje), podjeliti na dva ili
vise drusteva (podjela} i promjeniti oblik {promjene obllka Drudtval.

Spajanje, pripajanje i podjela drustva vrii se saglasno cdredbama Zakona o
privrednim drudtvima,

Odluku o statusnim promjenama donesi Clan Drugtva.

Prestanak Drustva
Clan 30.

Orustvo prestaje sa radom na naéln utvrden zakonom.

Duky mentacija
Clan 31.

Drustvo o svom sjediStu vodi evidenciju i dokumentaciju koja narofito
sadrii:

1) knjigovodstvo kofe se wvodi u  skladu  sa  medunarodnim
ratunovodstvenim standardima i koje:

a) tatno evidentira i objainjava materijaine transakcije Drustva,
amogucava da se ustanovi finansijska pozicija Drudtva sa prihvatljivom taénodéu;

b) amogucava clanovima QOdbora direktora Clana Drugtva da utvrde
da su finansijski izvestaji saglasni se odredbama zakaona,

c) omgquiava da se bez odlaganja i na odgovarajudi nadin izvrs
revizija racunavodstva Drustva;

Z) kopiju svakog instrumenta kojim se uspostavlia ili evidentira neki pravni
teret na Imovinl Drustva;

3) knjigu odluka Drustva.
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Poslovna tajna
Clan 32.

Odbor direktara &e donijetl opsti akt kojim ce se narofto utvrditi:

1} koje se isprave | podaci imaju smatrati poslovhom tajnom Drustva Cije
bi odavanie neovlasienom licu bilo protivno poslovanju drutva I $tetilo interesima
i poslevnem ugledu Drustva kao | kake se utvrduju te isprave | podaci,

2} koja su lica ovlaicena da saopstavaju crugim licima sadrZaj isprava i
podatke kaji imaju znacaj poslovne tajne Drustva.

Poslovry tajnu Drudlva duini su da Cuvaju Clanovi uprave | zaposleni u
Drustvu koji su na bilo koji nafin saznali sadrzaj isprava ili podatke koji se
smatraju poslovnom tajnom Drustva.

Obaveza fuvanja poslovne tajne ne prestaje ni nakon éto lica iz prethodnog
stava ovog Clana izgube status na osnovu koga su odgovornl za Euvanje poslovne
tajne Drustva.

Odavanje poslovne tajne predstavija prekoradenje sluzbenih ovladéenja
odnosno teZu povredu radae duZnosti.

Akta Drustva, vrste i donoSenje
Clan 33.

U Drustvu se donose apbta i pojedinaéna akta.

Opsta akta Drustva su; Statut, pravilnici, odluke i druga akta.

Ostala opita akta su akta kojima se ma op3ti nadin ureduju pitanja od
znataja za rad i poslovanje Drustva.

PojedinaCnim aktima se ureduiu konkretna pltanja, prava i obaveze.

Druga opsta akta
Clan 34.

Druga opsti akta Drustva moraju biti u saglasnosti sa Statutom i Qdlukom o
esnivaniu.

Pojedinacni akti koje danose organi i ovlaiéeni pojedingt u Drutvu moraju
biti u skladu sa upStim aktima Druitva,

Objavljivanje i stupanje na snagu
Clan 35.

Opéti akt Druitva objavljuje se Isticanjem na oglasnoj tabli u sjedigtu
Drustva.

Op&ti akt stupa na snagu najranije 8 {(0sam) dana od dana objavljiivania.
lzuzetno, ako postoje razlezi utvrdeni u pastupku donosenia, opsti akt stupa na
snagu najrantjc danom objavljivania.

Postupak izmjene Statuta i opstib akata
Clan 36. '
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[zmjene | depune Statuta | opsih akata vrSe se na nadin | po postupku
propisanom za njihovo donoienje,

Prelazne i‘zaurﬁne odredbe
Clan 37.

Za sve sto nlje predvideno ovim Statutom primjenjivace se zakonski |
podzakonski akti kqji su na snazi u Republici Crnof Gori.

Clan 38.

Ovaj Statut stupa na snagu dan nakon niegovog donosenja kada Ge bili
objavijen na oglasnej tabli u sjediStu Drustva.

Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje da vadi prethodni Statut Drudtva
kaji je usvojen &, maja 2016. godine.

Potpisivanje ovog Statuta, Clan Druitva potvrdule da je Statut objavljen u
svojoj usvolena] verziji. Isto se primjenjuje na izmjene i dopune Statuta.

¢lan 39,

Ovaj Statut stupa na snagu danom njegove registracije kod Centralnog
registra privrednih subjekata (CRPS) u Podgorici.

Za PM HOLDINGS U VLASNISTVU ITHRA MONTENEGRO {JEDNOCLANO
DRUSTVO) LLC

Essamutldin Hussain Ibrahim Galadar
Generalni menadzier, potpis

Ja, Jefena Burafkovic, stulni sedhi teemed 2o engleski jezik, postaviiena RjeSenjent minisira
priovide Crie Gore broj 03-591589 od 17.11.2009., ovitn patwdiujern da je ovaf preved vieran
ariginaly ne engloskom jeziki,

ek,
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[J skladu sa €lanom 15 Stama kompanije Adriatic Marinas d.o.o. (PIB: 02467593) {u daljem '
tekstu: Kompanija), njen jedini &lan PM Holdings u vliasmidtvu Ithre Montenegro (jednedlanc
drudtvo) LLC, sa komereijalnom licencom br, 756982, 1 sa sjediStern na adresi: Dubai
International Financial Cenre, Gate Village 7, Levels 3&6, PO Box 333888, Dubai,
Ujedinjeni Arapski Emirati, ovim usvaja, dana 14, maja 2016, godine, sljedeéu odluku:

ODLUKA O TMENOVANJU I RAZRIESENJU CLANOVA ODBORA
DIREKTORA

Clan 1

Sljededa lica Kompanije imenuju se za tlanove Odbora direkiora Kompanije:

Mohammad Ibrahim Al Shaibani (za Predsjedmka) §
Essamuddin Hussain Ibrahirn Galadari (brej pasosa

Mohammead 5. Abdulrazag Abdulla Al Marzoogi (b
Oliver Corlene {broj pasoia: E4119639); i

Miladen Miranovié {matitni broj: 2711966220016,

T

Prethodni €lan Odbora direkrora Kompanije Save Durovié, sa brojem pasoda:
jcdinstvenim matidnim bmjcn{ Lizrjeﬁen je sa mjesta élana Odbera direktorg
1 imengvan za Sckretara Kompanije.

Izvtini direktor Kompanije osiaje Otiver Corlette, sa brojem pasoia

Clan 2

Ova Odluka ée s¢ registrovati v Centralnom registru privrednih subjekata Crne Gore, u
Fodgorici, u roku od sedam dana od njenog stupanja na snagy, od strang Pravoog sektora
kompanije Adriatic Marinas d.aa. Tivat.

Essamuddin [Tussain lbrahim Galadari, polpis

U ime i za ratun M Holdings u vlasnigtv: Ithra Montenegro (jednodlano drustva) LLC

Ja, Jelena Duratkovid, stalni sudski tumad za engleshi jezik, postavijena
Rjesenfem ministra pravde Crne Gore broj 0D3-5915/00 od 17.11.2009%., ovin
;:[tthdjujem da je ovaj prevod vieran originalu na englaskom jeziku.

U Tivtu, dang 18. 05, 2016,
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CHARTER
ADRIATIC MARINAS d.o.o.
Tivat, Obala bb

Clean Version

16th of May, 2016



Pursuant 1o Articls 15 of the Charter o Adriatie Marinas d.o.o, Tival, Obala bh, a limiled
liability company registered with the Central Repistry of Commercial Entities
Podgorica, under number 5-0301794/13 (hereinafter referred to as: the Company), its sole
sharcholder PM HOLDINGS OWNED BY TTHRA MONTENEGRO (ONE PERSON
COMPANY) LLC from Dubai (ineorporeted and regisiered in Dubai under licence
numbel | having its principal address at Level 6, Gate Village 7, Duba
International Financial Centre, PG Box Dubai, United Arab Emirates (hereinafter
referred to as: the Sharchelder), adopts on the 16th May 20146, the following:

CHARTER

of Adriatic Marinas —Tivat, Obala bb, a Limited Liability Company for Services in

Maritime Transportation and Real Estate Development Projects

Introducicry Provisions
Article 1

The Company shall be formed {for unlimited period of time, until economic and legal
cenditions for its buginess activily and 1is operaiions exist.

Article 2

The Company shall be a legal enlily with the rights and ohligations and responsibilities
established hy the law, Decision on Foondation and this Charter.

Article 3

The Company shall acquire the status of a legal entity by its registration with the Central
Registry of the Commercial Entitias in Podoonca.

Name and Registered Office
Article 4

The Company shall operate under the name: Adriatic Marinas d.c.o. - Tivat, Limited
Liabilily Company for Services in Maritimz Transportation and Real Esiate Development
Projeets.

The abbrevisted name of the Company shali be: Adriatic Marinas d.o.0..

Decision om changing the name of the Company shall be adopled by the Board of Directors
in accardance with law.
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The registered seat of the Company shall be in Tivat, Obala bb, whereas the correspondent
address is; Obala bb. |:Pat, Republic of Montenegro,

Decision on changing (he registered seat of the Company shall be adopted by the Board of
[hreclors, in accordance with Law.

Seal and Stamp
Article 5
The Company shall have its seal and stamp.

A separate decision of the Board of Dircctors shall specify more detailed provisions about

the seal, stamp, tradename and their use, at the proposal of the Executive Dirzctor of 1he
Company.

Business Activitics of the Company
Article 6
The Company shall petform the following business activities:
30.1 Construction of boats and sma!l boats
30011 Construction ol boats and vessels
30112 Construction of boats [or sports and recreation
3311 Repair of meral products
35.12 Repair of machinery
33.13 Repair of elecironic and optical equipment
33.14 Repair of clectrical equipmesnt
- 35.15 Repair and maintenance of ships and boats
33.17 Repair and maintenance of other wansportation syquipment
33.19 Repair of ather equipment
33.20 Assembling of industrial machines and cquipment
35.11 Generation of electmcal energy
35.12 Transmission of electrical energy
35.13 Distribution of clectrical energy

I
35.14 Trade in ¢lectrical energy 1
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3530 Supply of steam and air conditioning
37.00 Dizcharge of wastewaters

38.11 Collection of non-hazardous waste I

38.12 Collection of hazardous waste

38.21 Treatment and disposal of non-hazardeus waste

38.22 Trealment and disposal of hagardous waste

38.31 Digmanthing of wrecks

38.32 Recyeling of categorized wastc

39.00 Cleaning of the environment and other activities related to waste management
41.10 Development of construction projects

41.20 Construction of residential and non-recidential burldings

42.1 Construction of reads and railways

42,11 Construction of roads and highways

42,12 Comstruction of railways and undsrground ral road

42.91 Construction of hydro structures

43.2 Installation works in construction

4321 Elecwrical installation

43.22 Insiallation of water supply, sewage, a‘r-conditioning and heating systems

43.29 Other instatlation works o consirection

46.12 Agency services regarding the sale of fuel, ore, metals and industrial chemicals
46.15 Agency services regarding the sale of furniture, household ilems and metal goods
46.16 Agency services regarding the sale of textilfa,_ clothes, fur, shoes and leather iems
46.17 Apency scrvices regarding the sale of food, drinks and tobacco

46.13 Specialized ageney services regarding the sale of special products

46,19 Apgency services regarding 1he sale of various products

46.71 Wholesale trade with solid, liquid and pas fuels and similar products

47.11 Retail trade n nom-specialized stares, mostly in food, drinks and tobacco



47,19 Other retail trade in non-gpecialized stores

47.29 Other retail trade 1n food m specialized slores

47 30 Retail trade of motor fuels in speciaiized stores

47 41 Retail trade in computers, peripheral units and software in specialized stores
4743 Retail trade in audic and video equipment in specialized stores

47.5 Relail trade in other househoid equipment in specialized stores.

47.51 Retail trade in textile 1n specialized stores

47.52 Relail trade in metal goods, colours and glass in specialized stores

4753 Relal trade 1n carpets, wall and flaor covenngs

47.54 Retail trade in electrical househeld appliances in specialized stores

47.59 Retail trade in furniture, light equipment and other household items in specialized
stores

47.6 Retail trade in cultural and recreational items in specialized stores

47.61 Retail trade in hooks in specialized stores

47,62 Retail trade in newspapers and office supplies in specialized stores

47.63 Retail trade in musical and video recordings in specialized stores

47.64 Retail trade in sports equipment in specialized stores

47.65 Retail trade in games and toys in speaialized stores

47.7 Retail trade in other goods in specialized siores

47.71 Relail trude in ¢lothes in speciulized stores

4772 Retail wrade in shoes and leather items in specialized stores

47.73 Retail irade m pharmaceutical products in spectalized stores —pharmacies
47.74 Retail irade m miedical and orthopaedic devices in specialized stores

47.75 Retail trade i cosmetic and beauly productls in specialized slores

47,76 Reltai] trade in flowers, nursery plants, seeds, fertitizers, pets, and pet fond, in
specialized stores

4777 Retail trade in waiches and jewellery in specialized stores



4778 Other retail trade in new products in specialized stores

4779 Retail trade in second-hand goods in stores

47.8 Relail trade on counters and markets

47.81 Retail trade in food, drinks and tobacco products on counlers snd markels
47 82 Retail trade in textile, clothes and shoes on ¢ounters and markets
47.89 Ret:;ail. trade in other goods on couniers and markets

47.9 Retail trade outside stores, countors and markets

47.91 Retail trade through post office or via the Internet

47.99 Other vetan] trade oulside stoves, counters and markets

49.32 Tax1 services

49,39 Other road transpertation of passengers

50.10 Maritime and coastal transportation of passengers

50.2 Maritime and coastal transporlation of cargo

50.20 Maritime and coasial transportation of cargo

50.30 Inland walcrway transport of passengers

5040 Inland walerway cargo transport

52.10 Storage

52.22 Service-related activities in water transportation

52.29 Other accompanying activitics in transporiation

53.10 Postal activities

55.10 Hotels and similar accommodation

56.30 Services regarding beverape preparation angd serving
68.10 Purchase and sale of own real estates

68.20 Rental of own or leased real estales and their management
68.3 Real cstate operations for compensation

6%.31 Heal estate agency activity

68.32 Reai estate management for fee



70. 2 Managerial and consulting activiry

121 Communieations and public relations activity

79.11 Travel agency activity

79.12 Tour operator activity

7290 Other booking and related activities

80.1) Private security activity

£0.20 Security system services

§0.30 Investipation activilics

#1.10 Building maintenance services

£1.21 Regular building cleaning services

81.22 Services regarding other ¢leaning activitics of buildings and cquipment
81.29 Other cleaning services

81.30 Landscaping

82,11 Combined office and administration services

82.19 Photocopying, decument preparation and other specialized activitics
82.20 Call centre activities

82.30 Organization of meetings and fairs

8291 Activity of agencies tegarding collection of claims and eredit burcaus
82.92 Packing services

82.99 Other service-telated business supporting activites

491.02 Museum activily

Y200 Gambling and betling

93.1 Sports activity

93.29 Other entertainment and recreational activity,

93.11 Sports facilities activity

93,12 Sports clubs activity

93.13 Fitness club activity



93.19 Other spotts activity

03,20 Other entertainment and recreatipnal activities

95.11 Repair of computers and peripheral cquipment

95,12 Repair of communication ;quipment

96,09 Other personal service-related activities, not mentioned elsewhere.

In addition to the business activities referred to i the previous paragraph, the Company
shall perform the activities related to foretgn trade within the regisiered business activity.

The Company shall perform other activities which serve as a supplement to the activilies
referred o in paragraphs | and 2 of this Article, which are usually performed along with
the core business aclivities, to a lesser extent or temporarily,

The core business activity of the Company shall be Development of Construction Projects
(business activity code No. 41.149).

Changing the Business Activity
Article 7

The Board of Directors shall make a decision regarding a change of the business activity,
at the proposal of the Executive Mhrector of the Company.

Article B

The Board of Direclors may organize, merge or dissolve certain organizational parts of the
Company, at the proposal of the Executive Thrector of the Company.

Separate act, which shal! he adopted by the Beard of Directors at the proposal of the
Exccutive Dircetor of the Company, shall regulate in more details issues related 1o the
orgenizalion and performance of the business activities and internal organization of the
Company, its managetmneri structure and administration

Liability

Article 9
In logal transaciions, the Company may cxecute agreements and perform other activities

and acts within jts registered business activities and legal capacity, and it shall act in its
natne and for its account,

The Company shail be lable for its obligations to the full cxtent of its assets,



The Shargholder shall not be liable for the obligations of the Company, and it shall bear
the rizsks associated with the operations of the Company up to the amount of its
contribution.

Inirial Capital, Contributions and Interests
Article 10

Initial capital of the Company shall consist of the monetary contribution in the amount of
EUR 78 530,785 00

Initial capital is fully paid.

The sol= sharehnlder with g 100% stake in the Company is: PM HOLDINGS OWNED
BY ITHRA MONTENEGRO {ONE PERSON COMPANY) LLC, from Dubai,
(incorporated and repistered in Dubai under licence number having its principa
address at Level &, Gate Village.7, Dubai Internaricnal Financial Centre, PO Box
Dubai, United Arab Emirates.

Article 11
The sole sharchelder shall own the entire share [ 100%4) of the Company.
The transfer of its share shall be dene in accordance with the low.

All issues related to initial capital and not regulated by this Charter shall be regulated by
the applicable laws of Montenegro.

status and Kights of the Shareholder
Article 12

The Shareholder sha!l acquire the rights and the duties of the Sharehalder by the
Company’s estahlishment,

The Sharcholder shall be entitled 0 manape the Company, 10 have share of profit, o be
informed about the aperalions of the Company and a1l data important for decision making
process in the Company, as wcll as othor rights determuned by this Charter and s
amendments. '

Representation of the Company
Article 13
The Cornpany shall be represented by the Executive Director,

The Executive Director can execule contracts in the name of the Company without any
limitation in terms of the contract value,
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The Executive Director can delegate his authorities to third parties by a written power of

allorney.

Company’s funds in excess of 50,000 euro can only be transferred to acconnts which do
net helong to the Company based on the joint sipnatures of the Executive Director and the
signature of either Finance Directer or Legal Director,

Company’s funds which do not excesd 5,000 euro can only be transferred to accounts
which do net belong to the Company based on the joint signatures of Finance Director and
Chief Accountant, or one of these persons and either the Legal Director or Executive
Dhrector.

Company’s [unds in the amount from 3,000 euro 1o 30,000 euro can only be transferred Lo
accounts which do not beiong to the Company based on the joint signatures of the Finance
Director and Legal Director, or anc of these persons and the Exccutive Direetor.

Limitaticn of authorities referred to in this Article shall be registered with the Central
Registry of the Commercial Entities in Podaorica.

Bodies/Organs of the Cotnpany
Article 14

Bodies/orpans of the Company shall be as follows: General Meeting, Board of Directors,
Executive Director and Company Secretary.

The Shareholder shall carry out the function of the (reneral Meeting.

Scope of work of the Company Secretary shall be as repulaled by the Companizs Law of

Meoitenegre.
CGeneral Meeting
Article 15
When acting as General Meeling, the Sharcholder shall:
1) dzeide on changing the foundation agreement;
2) decide on umending the Charter;
3} decide on increasing and reducing the capital of the Company;
4y appoint and revoke members of the Board of Directors;

53 adopt the reports on operanons and year-cnd account of the Company.

10



Board of Directors
Article 16
The Sole Shareholder shall appoint the Board of Directors.
The Board of Directors shall consist of 5 {five) members.
The term of office of cach member of the Board of Dircetors shall be 2 (two) years.

The Company may enter into separate agreements with each member of the Beard of
Dvirectors in order to regulate more detailed conditions for performing their activities,

Mecting of the Board of Dircelors can be held if 4 (four) or more members of the Board of
Directors are present.

Decisions shall be deemed adopied if the majonty of members of the Board of Directors
vole for them.

Meetings can be held via telephone, provided that it is accepted by 3 (three) members of
the Board of Directors.

Scope of Work of the Board of Directors
Article 17
The Board of Directors shall:
1) suggest amendments to the Charter;
) sugéest and adopt other pencral acts of the Company;
3 suggest annual financial plan;
4} set up business policy and suggest Business Plan;

5) give direclives 1o the Exceulive Director of the Company for implementing
the business policy and achieving the Business Plan;

6) set up crganization and manapement structure of the Company;
7y appoint and revoke the Executive Dirgctor of the Company;

8) decide on changing the business aclivily, name aml registered seat of the
Campany;

9 decide on joint investments with other enliies, at the proposal of the
Executive Director,

107 give mandawory instructions referred o the aetivities of the Executive Director
of the Company;

1



117} carry out other activities as prescribed by the lave, this Charter ond the genezal

acts of the Company, which are not explicitly delegated by tins Charter to the
Shareholder, Executive Direclor or Secrelary of the Company.

Executive Director of the Company

Article 18

Board of Directars shall elect the Bxecutive Director for a period of 2 yvears with the
possibilily of re-appoiniment.

The Executive Direcior shall manage the Company and ensure its compliance with
applicable laws.

The Exccutive Dircctor of the Company 13 Oliver Corlette, having the passport number
E4119639 issued by Commonwealth of Australia.

The Executive Ihrector can solely represent the Company,

Scope of Work of the Exceuntive Dircetor

Article 19

The Executive Director shall:

1)
2
3)
4}
5)
0}

7}
8)
9)

organize and manage operations of the Company,

monitar and ensure implementation of the Board of Directors decisions;
suggest business policy of the Company;

sugzest Business Plan of the Company:

sugest decisions and other enactments to be adopted by the Board of Directors;

suggest measures for improving business atfairs of the Company to the Board
of Directors;

suggest Lhe organization and management structure of the Company;
sugzest chanpes of the orpamzation, status and form of the Company;

appoint and revoke members of the Management of the Company;

1t represent and present the Company within the scope of his authority;

11y ensure the compliance of the Company's operations and be respongible lor the

legality of the Company business within the scape of his authority;

12}y submit a report on business results based on periodical or year-end accounts:
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13} sign financial documents;

14y handle solveney and hiquidity of the Company and suggest measures to ensure
them,

15} form expert commissions and working groups and determine their competence
and manner of work;

18)decide on employment and allocation of the Company’s employees to jobs
determined by the gencral acts of the Company. as well as on other rights,
abligations and responsibilitizs of 1he employess, in accordance with law, this
Charter, collective bargaining agreement and other general acts;

17Ymake invesunent and other decisions and sign contracts, the value of which does
nol exceed the amount specilied by the Charter,

18) adopt acts according the instruchons of the Board of Directors:
1M approve business trips in the country and abroad,

20) prepare ansual accounting tepotts, records on operations and implamentation
of business policy;

21) decide on opening of bank accounts of the Company and on giving and aking
loans, giving the guaraniees;

22} organize protection at work measures:

23y carry out olher managerial activities, i.e. decide on all other issues regarding the
operations of the Company delegated to him by the Board of Direetors, in
accordance with law, this Charler, collective bargaining agreement and other
general acts of the Company,

Executive Director may transfer some of his duties to the members of the management and
other employees of the Company, in aceordance with law and decision of the Board of
hrectors.

Revoking the Exceutive Director
Article 20
Executive Irectaor may be revoked prior to the end of his term of office:
1} on personal request;

2y il the implementation of the act, he propoesed, caused severe violation of the
Sharcholder’s rights;

13



1) if, by s fanlt, severe damage was incarred to the Company;

4 if itis established by the Shareholder’s Board of Directors that the Company
is operating contrary to applicable laws, Charter and athzr general acts of the
Company, o other imegularnilies in the Company’s operations are found, or the
Commpany 1s operaling in the manner endangering the Shareholder’s imterest.

Acting Executive Director
Article 21

In case the Company is Jeft, for whatever reason, without its Executive Director, the Board
of Directors shall be obliged to, until appointment of new Executive Director, appoint one
of the members of the Board of Directors to carry out executive director’s duties (the
Sharcholder may alsy appoint the acling Execulive Direclor).

Executive Director's Responsibility
Article 22
The Fxecutive Director shall be responsible for his work to the Board of Directors.

In performing his duties, the Execulive Director shall carry out the activities envisaged by
laws and the Company’s Charter, and shall be responsible for the Company’s compliance
with laws within the scope of his authorities.

Business Expenses, Resukts, Profit Calculation and Distribution
Article 23

The Company’s expenses shall be determined each year in the financial plan of the
Company for the respective business year.

Financial Plan
Article 24

Business results of the Company shall be calculated for the time periods specified by the
applicable laws.

The Company’s Exceutive Direcior shall be obliged to ensure that the Company keeps its
business books specified by the regulation, and based on them to malke, submit and disclose
financial statements.

At the end of each business year, the Company shall be obliged to make year-end accounts,
according to the applicable repulations. Balance Sheet and Income Statement of the
Company, meluding the part referring o profic diswribution, shall be prepared according to
the applicable laws.
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Profit
Article 25

Company’s profit for distribution shall be determined for cach business year. It 1s possible
to set apart a partion from the net profits, defined by the Sharsholder at the proposal of the
Board of Directors, which can be included 1mo Company’s reserve {und. The remaming
profit shall represent the profit for distribution.

The Shareholder’s Board of Directors shall decide on profit distribution and may decide to
reinvest a portion of the profit for distribution in the Company’s development, or invest it
for other purposes, in accordance with the law,

Audit
Article 26

Audit of the financial statements of the Company shall be done in accordance with the
regulations,

Loss Coverage
Article 27

The Company’s Executive Director shall imely and fully inform the Board of Directors of
all the measures for aveiding risks associated with the Company®s operations, as well as
for avoiding, reducing and scitling the operating losscs, and suggest mcasurcs, n
accordance with law, for covering the losses if they appeared.

{hanging the Form of the Company
Articlc 28

The Company may change its lepal [orm o another one, i 10 meets the requirements
defined by the Law om Business {rganizations.

At the proposal of the Board of Directors, the Shareholder shall decide on the Company’s
change of its legal form.

Status Changes
Article 29

The Company may merge with other company (merger}, split into two or mare
companies {division) and change the form (changing the form of the Company).

Merger, acquisition and division of the Company shall be done in accordance with the
provisicns of the Law on Business Orcanizations.
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The Shareholder shall make a decision on the Company’s status changes.
Cessation of the Company
Article 30
The Chmpany shall cease o operate in accordance with the applicable law.
Documentation
Article 31

At its registered seat, the Company shall keep the records and documentation, which among
other things, include the following:

1} accounting records kept in ling with the international accounling standards, which:

a) precisely make record and clarify material transactions of the Company.
enabling to determine a financial position of the Company with satisfactary
accuracy,

b} enable members of the Board of Directors of the Shareholder to establish
that finanecial slatements are harmonized with the applicable laws,

¢) enable for the audil of the Company’s financial siatements to be carried out
without delay and in proper way,

23 copy of cach instrument encumbering the Company’s assets or recording such
encumbrance,

3} book of resplutions adopted by the Company.
Business Secret
Article 32

The Board of Direclors shall adopt a general aet defining, among other (hings, the
following:

1y documents and data that are considered to be a Company’s business secret,
disclosurs of which to an unauthorized person would be conirary to operations of
the Company and would jcopardize the Company’s interast and business reputation,
az well as the manner in which such docurments and data are classified as business
secret,

2) persons who are authorized 0 disclose the contents of documents and data that have
the signiticance of business secret ot the Company.
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Business secret of the Company shall be kept by the members of the management and the
employees of the Company who may have in some way found out about the contents of
the documents and data that are classified as the Company’s business secret.

‘The obligation to keep the business secret shall not cease after the persons referred 10 in
the previcus paragraph losc the status that make them responsible for kecping the business
secrel of the Company.

Revealing the business secret shall be abuse of power, i.e. it shall represent a serious
vinlation of emplovee’s duties.

Acts of the Company, their Types and Adoption’
Article 33
The Company shall adopt general and scparate aets.
The general acts of the Company shall be: Charter, Rulebooks, Decisions, and other acts.

Other general acts shall be the acts regulating in a general way the issues important for the
Company’s operations.

Separale acty shall regulale concrels issues, rights and oblipations.
Oither General Acts
Article 34

(Other general acts of the Company musi be in compliance with the Charter and the Decision
on Foundation.

Separate acts adopted by the bodies and authorized individuals of the Company must be in
compliance with the general acts of the Company.

Publication and Coming into Effect
Article 35

A general act of the Company shall be published by posting il on a bulletin board at the
registered seat of the Company.

{jeneral act shall come 1nto force not before & days upen its pubiication. Exceptionally, if
there are reasons determined in the process of its adopuion, a general act shall come inlo
fores on the day of its publication. '
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Procedure for Amending Charter and General Aete
Article 36

Amendmems 1o the Charter and general acts shall be done in a way and according to the
procedure prescribed for their adoption.

Transitional and Final Provisions
Article 37

All i1ssues not regulated by this Charter shall be regulated by the laws and regulations
applicable in the BEepublic of Montenegro,

Article 38

This Charter shall eater into force on a day following its adoption when 14 shall be published
on the bulletin board at the Company’s registered seat,

By coming into effect, this Charter shall supersede the previous Charter of the Company
adopted on 6" May 2016.

By signing this Charter, the Shareholder shall contirm that the Charter is adopted in its
published version. The same shall apply to the amendments to the Charter,

Article 39

This Charter shall come into force on the day of its registration with the Ceniral Registry
of the Commereial Entitics in Podgorica.

For PM HOLDINGS OWNED BY ITHRA MONTENEGRO (ONE PERSON
COMPANY) LLC -

G

Essamuwddin Hussain lbrahim Galadari
General Manager
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CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA
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Oviaséujern Lelu  Bjelobrkovié, adresa: Jerevanska 22, Fodgorica JMBG
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Pursuast to Aricle 15 of the Charer of Adrialc Marinas d.oo., (TIN 02487583) {tha
"Company™), us sole sharsholde FM Holdings ownerd lthra Marenegra (One Person
Company) LLC, having the commerdial licence no and with its main office in Dubai
Intematienal Financial Centre, Gate Village 7, Levels 586, PO Box 333888, Dubai, Linited Arab
Emirates, hereby adopts, on & May 20i6. the following decision:

DECISION ON APFOINTMENT AND DISMISSAL OF BOARD MEMBERS

Article 1

Tha following individ 2l of the Cormpany shall be appointed as Members of the Board of
Directo s of the Company:

1 Mohammed |Erahim Al Shaibani (as Chairman) (passpor
2 Essamuddin Hussain Ibrahim Galadari {passport numbe
a Mahammed 3, Aboulrazag Adulla Al Marzoodi (passpd
i Qliver Corletta (passport number: E417

Mladen Miranovic (Personal ID numbe 51,

The previgus m * oerd of Directors of the Company Savo Djurovic, having the
passport numbel__,_,,._.nd persanal ID numrber hall be dismissed from
the position of member of the Board of Directors and shall be appcinted as the Secretary of the
Company.

The Executive Director of the Campany shall remain Oliver Coretle, with passport nurnber

Article 2
The Decision will be registered with the Cenlra Registry of Commercial Compan‘es of
Morntenegre in Podgorica, within seven days upon it has become effective, by the Legal
Department of Adriatic Marinas d o.c. Tivat.

For and an behalf of
PM Holdings owned by lthra Montenegro [One Person Company) LLC
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